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Appendix 1 

Interview Question 

Students’ Perception of The Use English Instruction In The Classroom 

1. Bagaimana pendapat anda tentang penggunaan instruksi bahasa inggris di 

kelas? Jelaskan! 

2. Apakah dengan menggunakan instruksi bahasa inggris  di dalam kelas 

dapat meningkatkan kemampuan berbahasa inggris anda? Mengapa! 

3. Seberapa sering guru menggunakan instruksi bahasa inggris di dalam 

kelas? 

4. Apakah penggunaan instruksi bahasa inggris di kelas memotivasi anda 

untuk mengikuti pelajaran? 

5. Apakah anda mengalami kesulitan saat guru menggunakan instruksi dalam 

bahasa inggris? Jika ada, apa kesulitannya? 

6. Menurut anda  apakah manfaat yang di peroleh dari penggunaan instruksi 

bahasa inggris di kelas? Jika ada jelaskan apa saja manfaatnya! 

7. Jika anda dapat memilih apakah anda lebih suka guru menggunakan 

instruksi bahasa inggris atau bahasa Indonesia? Jelaskan! 

8. Apakah anda setuju dengan pendapat bahwa bahasa Inggris adalah bahasa 

yang cocok di gunakan sebagai bahasa pengantar dalam pembelajaran 

bahasa inggris? 
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Appendix 2 

coding process of transcript students’ interview (stage 1) 

Name 1 2 3 4 5 6 7 8 

S1 sangatlah bagus, 

Karena kita dapat  

berbaur bersama 

teman-teman 

sekelas. 

ya. meningkatkan 

b.inggris, 

memahami 

pelajaran  

 jarang ya. 

menambah 

wawasan, 

memperban

yak 

kosakata 

baru  

susah  memahami 

bahasa instruksi. 

cepat  

menambah 

vocabulary, 

pengetahuan dan 

wawasan. 

bahasa inggris, 

akan mudah 

mengerti 

tentang apa 

yang 

diinstruksikan.  

ya..lebih 

mengerti 

dan terbiasa 

S2  pengarahan 

kepada 

siswa/mahasiswa(

i) untuk 

melakukan 

sesuatu  

meningkatkan 

kemampuan 

bahasa Inggris 

terbiasa, 

meningkatkan 

pengetahuan kosa 

kata  cara 

pengucapannya, 

ketepatan dalam 

mendengar kata, 

dan juga ekspresi 

yang tepat.  

Ada 

beberap

a dosen 

yang 

sering 

ada juga 

yang 

tidak. 

Ya kosa kata yang 

saya belum tahu 

artinya, saya tidak 

fokus  

Meningkatkan 

pengetahuan 

kosakata. Melatih 

skill 

mendengar(listening). 

Membuat kita 

terbiasa mendengar 

Bahasa Inggris. 

Memotivasi untuk 

terus belajar bahasa 

Inggris. 

bahasa Inggris 

tapi pada topik 

yang tepat.  

Menurut 

saya, saya 

setuju jika 

bahasa 

Inggris 

digunakan 

sebagai 

bahasa 

pengantar 

dalam 

pembelajara

n. 
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S3  bagus. Karena 

kita harus terbiasa 

mendengarkan 

instruksi bahasa 

inggris.  

 mengembangkan 

bahasa inggris, 

kosa kata baru  

Sangat 

sering,  

Sangat 

memotivasi

. saya akan 

mendengar

kan dengan 

seksama. 

kata yang tidak 

terlalu susah. 

Selain itu, jika ada 

kata yang baru, 

biasanya dosen 

memberi tahu arti 

dari kata tersebut. 

 terbiasa 

mendengarkan tidak 

akan merasa kaku  

bahasa inggris. 

Namun, jika 

ada kosa kata 

akademik 

alangkah 

baiknya dosen 

menjelaskan 

arti dari kata 

tersebut. 

Setuju, 

meningkatk

an 

kemampuan 

bahasa 

inggris 

S4 sangat 

mempengaruhi 

para mahasiswa 

agar lebih terbiasa 

menggunakan dan 

mendengar 

bahasa Inggris. 

Iya. mempelajari 

kata-kata baru  

sangat 

sering  

Iya. 

berharap 

saya bisa 

seperti 

mereka. 

 kata bahasa 

Inggris yang baru  

 terbiasa mendengar, 

memotivasi diri 

bahasa Inggris. 

belajar secara 

perlahan dari 

intruksi, lebih 

semangat 

belajar 

setuju, 

terbiasa 

menggunak

an dan 

mendengar 

bahasa 

Inggris  

S5 bagus dan 

penting. agar kita 

terbiasa dengan 

instruksi-instruksi 

dalam bahasa 

Inggris.   

iya. mudah 

dipahami, 

susunan kata  

selalu Iya. Karena 

saya senang 

dan lebih 

semangat 

dalam 

belajar.  

kata atau istilah 

yang tidak 

familiar  

terbiasa dengan 

instruksi dalam 

bahasa Inggris.  

bahasa Inggris. 

Namun 

sebenarnya 

saya menyukai 

jika 

menggunakan 

bahasa Inggris 

maupun bahasa 

Indonesia. 

cocok 

digunakan  
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S6 sangat bagus.  

melatih siswa 

agar terbiasa 

dengan bahasa  

Inggris  

Karena apabila 

sering digunakan 

dalam kelas saya 

akan berusaha 

menjawab atau 

berbicara dengan 

bahasa Inggris. 

menumukan kosa 

kata baru  

 mix. Iya. 

menambah 

semangat 

Iya, kosakata baru membangun 

komunikasi yang baik 

antara dosen dan 

mahasiswa 

keduanya 

karena di dalam 

kelas hanya 

sebagian kecil 

sjayg mengerti 

bahasa Inggris 

full  

\sangat 

setuju  

S7 sangat bagus. 

meningkatkan 

kemampuan 

berbahasa  

ya. kosa kata baru di setiap 

pembela

jaranya 

ya tentu sj berbicara terlalu 

cepat  

lebih mengetahui byk 

kosa kata 

bahasa inggris, 

membuat saya 

lebih 

bersemangat 

dan lebih 

berkonsentrasi 

lagi  

ya saya 

setuju tetapi 

sesuai dgn 

kemampuan 

yg di miliki 

oleh siswa. 

S8 sangat menarik. 

terfokus untuk 

turut 

menggunakan 

bahasa inggris 

sepanjang kelas 

berlangsung. 

iya, menggunakan 

bahasa inggris 

ketika hendak 

bertanya atau 

berbicara kepada 

dosen, menambah 

kosakata dari 

kosakata yang di 

gunakan dari 

dosen, terbiasa 

mendengar, 

melatih 

pendengaran. 

sangat 

sering 

Iya, saya 

akan 

merasa 

tertantang 

untuk 

memahami 

dengan 

baik semua 

yang di 

katakan 

Iya, saya tidak 

mampu 

menangkap 

dengan baik kata 

kata apa yang di 

katakan 

memicu mahasiswa 

untuk menggunakan 

bahasa inggris, 

meningkatkan 

kosakata, terbiasa 

mendengar  

bahasa inggris 

namun dengan 

tetap 

menyertakan 

arti dari 

intruksi 

tersebut. 

setuju, 

terbiasa 

menggunak

an bahasa 

inggris  
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S9 sangat baik. 

meningkatkan 

kemampuan 

berbahasa inggris, 

memperkaya 

vocabulary  

iya, memperkaya 

kosakata, melatih 

pronounciation. 

dosen 

menggu

nakan 

bahasa 

inggris, 

setelahn

ya di 

terjemah

kan lagi 

ke 

dalam 

bahasa 

Indonesi

a 

iya. 

semangat 

belajar. 

cara 

pronounciat

ion yang 

baik dan 

mendapat 

kosakata 

baru  

Iya, kosakata yang 

asing 

 memperkaya 

vocabulary, 

mendapatkan ide baru 

juga melatih 

pronounciation  

mix campur 

bahasa inggris 

dan bhs 

Indonesia. bisa 

tau artinya 

sesuai konteks 

seperti apa 

 kesulitan di 

karenakan 

keterbatasa

n 

vocabulary.  

S10 sangat efektif dan 

sangat membantu 

saya memahami 

dan 

mengembangkan 

pembelajaran 

kami. 

Iya, mendapatkan 

kosakata baru, 

terbiasa  

 sering. Iya,  

melatih 

berbahasa 

inggris 

kami  

menjelaskan 

secara terbata bata 

atau kurang 

lancar. 

menjelaskan 

bertele tele atau 

panjang lebar 

terbiasa 

mendengarkan, 

termotifasi  untuk 

berkomunikasi 

berbahasa inggris, 

meningkatkan 

kemampuan 

berkomunikasi  

bahasa inggris 

tapi ada 

kalahnya saya 

juga butuh 

penjelasan 

dalam bahasa 

Indonesia  

 sangat 

setuju 
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